To :
Ms. Christine Chu


Assistant Director of Practitioners Affairs

Questionnaire on the use of Chinese materials by solicitors within Hong Kong

1. Which area of law do you practice in?

Property



(







Litigation



(
Commercial



(




Banking and finance


(
Criminal



(
Family




(
PRC work



(
Others, please specify:

…………………

2. Do you speak Chinese (Mandarin, Cantonese or other Chinese dialects) with your Chinese clients?


( Yes


( No

If so, how frequently?

( Very often

( Often

( Sometimes

( Seldom

3. Do you use Chinese in court proceedings?


( Yes


( No

If so, how frequently?

( Very often

( Often

( Sometimes

( Seldom

4. Do you use Chinese for written communication with your Chinese clients?


( Yes


( No

If so, how frequently?

( Very often

( Often

( Sometimes

( Seldom

5. Do you use ready drafted Chinese letters?


( Yes


( No

If so, how frequently?

( Very often

( Often

( Sometimes

( Seldom

6. Do you use the Chinese translated versions of existing legal forms and precedents?


( Yes


( No

If so, how frequently?

( Very often

( Often

( Sometimes

( Seldom

7. Do you undertake your own translations of existing published legal forms and precedents for use in your work?


( Yes


( No

If so, how frequently?

( Very often

( Often

( Sometimes

( Seldom

8. Would you increase the amount of work undertaken in Chinese if you had more Chinese legal materials available to you?

(  Yes


(  No

If so, by how much?


(  A small increase


(  A substantial increase

9. Do you refer to the Chinese version of the Laws of Hong Kong?

( Sometimes

( Never

( More than the English version

10. If translated, how interested would you be in the following products:

Title of work
Not Interested
Interested
Very interested

Encyclopedia of Forms and Precedents




Atkins Court Forms




Halsbury’s Laws of England




Halsbury’s Laws of Hong Kong




Law Reports




Legal Dictionary




Others, please specify:
























11. In your opinion, is the pace of the move towards a bilingual legal system in Hong Kong: 

( Too fast

( Too slow

( About right

